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Uputstvo za upotrebu (kratko)
PHILIPS soundbar zvucnik TAB8405/10

PHILIPS

Tehnoteka je online destinacija za uporedivanje cena i karakteristika bele tehnike,
potrosacke elektronike i IT uredaja kod trgovinskih lanaca i internet prodavnica u Srbiji.

NasSa stranica vam omogucava da istrazite najnovije informacije, detaljne karakteristike
I konkurentne cene proizvoda.

Posetite nas i uzivajte u ekskluzivnhom iskustvu pametne kupovine klikom na link:

https://tehnoteka.rs/p/philips-soundbar-zvucnik-tab840510-akcija-cena/



https://tehnoteka.rs/?utm_source=tehnoteka&utm_medium=pdf&utm_campaign=click_pdf
https://tehnoteka.rs/p/philips-soundbar-zvucnik-tab840510-akcija-cena/?utm_source=tehnoteka&utm_medium=pdf&utm_campaign=click_pdf

PHILIPS

Soundbar

Quick Start Guide

TAB8405

Register your product and get support at
www.philips.com/support
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Download Philips Sound App

Shkarko aplikacionin Philips Sound

g 3¢d b3 Philips Sound
Preuzmite Philips Sound aplikaciju
MaTeraete npunoskerneTo Philips Sound
Preuzmite aplikaciju Philips Sound
Stazenf aplikace Philips Sound

Hent Philips Sound App

Download de Philips Sound App
Philips Sound rakenduse allalaadimine
Lataa Philips Sound App

Téléchargez I'application Philips Sound
Philips Sound App herunterladen
Kavte Ajyn g edapuoynig Philips Sound
A Philips Sound alkalmazds letdltése
Scarica I'app Philips Sound

Philips Sound KoaaaH6ackIH xyKTen ary
Lejupieladét lietotni Philips Sound
Atsisysti programéle , Phillips Sound”
Mpe3semu Philips Sound App
Preuzmite aplikaciju Philips Sound
Ladda ned Phillips Sound-appen
Pobierz aplikacje Philips Sound
Transferir App Philips Sound
Descarcati aplicatia Philips Sound
3arpy3nTe npuroxenue Philips Sound
Preuzmite aplikaciju Philips Sound
Prevziat' aplikiciu Philips Sound
Prenesite aplikacijo Philips Sound
Descargar la aplicacién Philips Sound
Ladda ned Phillips Sound-appen
Philips Sound Uygulamasini indirin
3asanTaxTe aoaatok Philips Sound
Muat turun aplikasi Philips Sound
Unduh aplikasi Philips Sound

PHILIPS

oo

s Download on the GETITON

S App Store ) Google Play

Philips Sound Q
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Before using your Product, read all accompanying safety information

Para se ta pérdorni produktin, lexoni té gjitha informacionet e dhéna lidhur me siguriné
Tabiaall Aadludl e slea auan 1 ¢ @l Galal) sl pladinl Jd

Prije upotrebe proizvoda, procitajte sve pratece sigurnosne informacije

Mpeav aa 3non3sare NpoayKTa, NpoyeTeTe LANaTa CbNBLTCTBALLA MHGOPMALINA 3a Ge30nacHoCT
Prije uporabe proizvoda procitajte sve popratne sigurnosne informacije

Pred pouzitim produktu si pfectéte vdechny doprovodné bezpecnostni informace

For du bruger dit produkt, skal du lsese alle ledsagende sikkerhedsoplysninger

Lees alle bijbehorende veiligheidsinformatie voordat u uw product gebruikt

Enne oma toote kasutamist lugege kaasasolev ohutusteave hoolikalt labi.

Ennen tuotteesi kayttod, lue kaikki mukana toimitetut turvaohjeet

Avant d'utiliser votre produit, lisez toutes les informations de sécurité qui 'accompagnent.
Bevor Sie Ihr Produkt verwenden, lesen Sie alle begleitenden Sicherheitsinformationen
Mptv XPNGIHOMOINCETE TO MPOIOV 0aE, SIABACTE OAEC TIG CUVOSEUTIKEG TTANPOPOPIEG ATPaAEiag

A termék hasznalata elétt olvassa el az 6sszes mellékelt biztonsagi utasitast

Prima di utilizzare il prodotto, leggere tutte le informazioni di sicurezza allegate

OHIMAI NalfAaAaHY aAAbIHAAFbI BYKIA IAGCTIE KaYiMCI3AIK TyPaAbl aKMapaTThi OKbIM WhIFbIHbI3

Pirms izstradajuma lieto3anas izlasiet visu pievienoto drosibas informaciju

Pries pradédami naudoti produkta, perskaitykite visa pridedama saugos informacija.
Mpea Aa ro KOpUCTUTE NPOU3BOAOT, MPOUMTAjTE MM CUTE M) 6 HU MHOPMaLMM
Prije upotrebe Proizvoda, procitajte sve priloZene sigurnosne informacije

For du bruker produktet, ma du lese all medfelgende sikkerhetsinformasjon

Przed uzyciem urzadzenia zapoznaj sie ze wszystkimi informacjami dotyczacymi bezpieczenstwa
Antes de utilizar o produto, leia todas as informacoes de seguranca que o acompanham
inainte de a utiliza produsul nostru, cititi toate informatiile de siguranta alaturate.

I'Iepe;:l NCNONb30BaHNEM U3AeNNA NPOYTUTE Npunaraemyio I/IHd)OpMaLlIAK) no 6e3onacHocTy.

Mpe ynotpebe npoussoga, npouutajre cse nparehe 6esbeaHocHe nHpopmaumje

Pred pouZitim Vasho produktu si precitajte vietky priloZzené bezpecnostné informacie

Pred uporabo tega izdelka obvezno preberite navodila proizvajalca.

Antes de usar el producto, lea toda la informacion de seguridad que lo acompana

Las all medfoljande sakerhetsinformation innan du anvander din produkt

Urtintinuiza kullanmadan énce, beraberindeki tim givenlik bilgilerini okuyun.

TMepea BUKOPUCTAHHAM NPUCTPOIO NPOUNTIITE BCIO IHGOPMALLIO 3 TeXHIKM Be3NeKH, 1o AOAAETLCA
Sebelum menggunakan Produk anda, baca semua maklumat keselamatan yang dilampirkan
Sebelum menggunakan produk, baca semua informasi petunjuk keamanan

Soundbar
o |- e —
K
- | -
s PHILIPS
Remote Control Wireless Subwoofer Quick start guide

eIy

Wall Bracket
Power Cord * Gum Cover Warranty Card
Screws (for wall) Safety Sheet

* Power cord quantity and plug type vary by regions.
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Position the SoundBar / Wall mount the SoundBar (optional)
Poziciononi SoundBar / Montoni SoundBar né mur (opsionale)

(MR and o g ) A ol (3elaiy o/ sl A lad) iy b

Postavite SoundBar / zidni nosa¢ za SoundBar (opcija)

Mo3unumnonupaiite SoundBar cuctemata/ MmoHTUpaliTe SoundBar cuctemata Ha cTeHaTa (Mo u36op)
Postavljanje SoundBar/zidni nosa¢ za SoundBar (opcionalno)

Umisténi zafizeni Soundbar / pfipevnéni zafizeni Soundbar na sténu (voliteln&)
Saette den SoundBar / Vagmontere den SoundBar (valgfrit)

Plaats de SoundBar / Bevestig de SoundBar aan de muur (optioneel)

SoundBari asukoht / SoundBari seinakinnitus (valikuline)

Aseta aanipalkki kohdalleen / seinakiinnita aanipalkki (valinnainen)

Placement / Montage mural (en option) de la barre de son

Positionierung der SoundBar / Wandmontage der SoundBar (optional)
TomoBétnon tng Mmdpag rxou / Triptén T Mmdpag fjxou oTov Toixo (TPoalpeTiKo)

A hangoszlop elhelyezése / A hangoszlop falra szerelése (opcionalis)
Posizionamento della SoundBar / Montaggio della SoundBar a parete (opzionale)
C: OpHaAacTbIpy / cay p. pi 6GekiTy (MiHAETTI emec)

Novietojiet SoundBar/sienas stiprinajuma SoundBar (péc izvéles)

,SoundBar* tvirtinimo padétis / ,SoundBar® sienos laikiklis (pasirinktinai)

Moc Ha CayHabap / M P Ha sua Ha CayHaGap (onumoHaAHo)
Postavite zvu¢nik SoundBar / Okacite na zid zvu¢nik SoundBar (opciono)
Posisjoner SoundBar/veggmonter SoundBar (valgfritt)

Ustaw soundbar / zamontuj soundbar na $cianie (opcjonalnie)

Posicione a SoundBar/instale na parede a SoundBar (opcional)

Pozitionati SoundBar-ul/montati pe perete SoundBar-ul (optional)
YcTaHoBuTe 38yKOBYIO NaHenb / 3aKpenuTe 38yKOBYIO NaHelb Ha CTeHe (onuus).
lMoctaBuTe cayHa6ap / noctasute cayHabap Ha 3ug (o usbopy)

Umiestnenie SoundBaru/Montaz SoundBaru na stenu (volitelné)

Postavitev SoundBar / Stenska montaza SoundBar (po izbiri)

Colocar la barra de sonido/Montar la barra de sonido en la pared (opcional)
Placera din SoundBar/Vaggmontera din SoundBar (valfritt)

SoundBar" Yerlestirme / SoundBar't Duvara monte etme (istege bagl)
Po3TaulyBaHHs 38yKOBOI NaHeAi / HacTiHHE KpPiNAEHHs 3BYKOBOI MaHeAi (Heo60B'A3KoBO)
Menetapkan kedudukan Bar Bunyi/ Lekapkan Bar Bunyi ke dinding (pilihan)
Posisikan SoundBar/Pasang SoundBar di tembok (opsional)

Suggested wall mounting height

You are suggested to install the TV first before wall mounting the soundbar.

With aTV preinstalled, wall mount the soundbar 50mm/2. 0" in distance from the bottom of the TV.

If you wall mount the soundbar first, drill 2 parallel holes (@ 3-8 mm each according to wall type) in the wall.
The distance between the holes should be 856mm / 33.7".




Connect the SoundBar
Lidhni SoundBar

i gl Al sy o
Spojite SoundBar

Cebpxete SoundBar cuctemata
Sojite SoundBar ® @) | - ) e E B = ©
Pfipojeni zafizeni Soundbar s o ) owour

Tilslut den SoundBar

oPTcAL HoMNy Lo

Sluit de SoundBar aan
SoundBari thendamine
Yhdista aanipalkki

Connexion de la barre de son
AnschlieRen der SoundBar
Z0v8eon g Mmapag rixou

A hangoszlop csatlakoztatasa
Collegamento della SoundBar
CayHab6apabl Kocy

Pievienojiet SoundBar
,SoundBar* prijungimas

=

Mosp3ete ro CayHaGap
Povezite zvu¢nik SoundBar
Koble til SoundBar
Podtacz soundbar

Ligue a SoundBar
Conectati SoundBar-ul .
MopakniounTe 38yKOBYIO NaHeNb
MosexwuTe cayHa6ap
Zapojenie SoundBaru
Povezava SoundBar

,_

Conectar la barra de sonido
Anslut din SoundBar
SoundBar't baglayin

o<

MMia’eAHaHHA 38yKOBOT NaHeAi
Sambungkan Bar Bunyi
Hubungkan SoundBar
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HDMI IN

HDMI IN

Hear audio from TV in one of the following ways
Dégjoni zérin nga televizori né njé prej ményrave té méposhtme
Al 3kl aaly (g 38l (e G geall plas

Slusajte zvuk s TV-a na jedan od sljedecih nacina

CnywaiiTe 3ByKa OT TeNeBM30pa Mo efjH OT CIEAHUTE HAUYUHU

Slusajte zvuk s televizora na jedan od sljedecih nacina
Poslouchejte zvuk z TV jednim z nasledujicich zptisobt

Hor lyd fra tv pa en af folgende mader

Luister naar geluid van van de tv op een van de volgende manieren
Kuulake oma teleri heli thel jargnevatest viisidest

Kuule aani TV:sta yhdella seuraavista tavoista

Ecoutez le son du téléviseur par 'un de ces moyens

V)|

HDMI OUT
(eARC/ARC)

®

Horen Sie den Fernsehton auf eine der folgenden Arten

E Mriopeite va akoUOETE X0 amod TNV TNAEGPACH HE £vVav amd TOUG TAPAKATW TPOTTOUG

Hallgassa a tv hangjat az alabbi modok egyikének hasznalataval f@_rﬂ
Ascolto dell'audio dalla TV in uno dei seguenti modi c=od ° o= 5ol

TeAeAMAap ayAMOCIH KEAGCH XKOAAAPAbIH, BipeyiMeH ThiHAQy I I

Klausieties audio no TV viena no Siem veidiem

Klausykités TV garso vienu i$ toliau aprasyty bady
HDMI 2

Chaywajte ayano oA TB Ha eAeH OA CACAHMBE HaUWHK HDMI 1
Slusajte zvuk sa televizora na jedan od sljedecih nacina

Hor lyd fra TV-en pa en av folgende mater

Odtwarzaj dzwiek z telewizora w jeden z nastepujacych sposobow
Ouca o audio da televisao de uma das seguintes formas

Ascultati audio de la TV in una dintre urmatoarele metode

7 1 ¢ TB OAHWM 13 CefytoLnx cnoco6oB.
Cnywajre 3Byk ca TB-a Ha jeaaH o cneehunx HaumHa

Pocuvanie zvuku z TV jednym z nasledujucich spésobov
Televizijski zvok lahko poslusate na enega izmed naslednjih nacinov: HDMI OUT

Mpoc

Escuche el audio del televisor de una de las formas siguientes
Hor ljud fran TV:n pa ett av foljande satt
Asagidaki yollardan biriyle TV'den ses dinleyin.

)

ChayxaitTe ayAio 3 TeAeBi30pa OAHMM i3 Takux criocobis
Mendengar audio daripada TV menerusi salah satu cara yang berikut
Nikmati audio TV dengan salah satu cara berikut
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HDMI eARC/ARC

o= o0|@ 0 o= = e
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HDMI OUT

HDMI eARC/ARC

%

AUX

OPTICAL

™

| I
° = o|El 0 = = = e

OPTICAL

hd OPTICAL

OPTICAL OUT

%

(11
Headphone

(3.5mm)

AUDIO OUT

F
g /(‘, AUDIO LR

o}
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AUDIO OUT
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Switch on the SoundBar
Ndizeni SoundBar

A peal) s ol Sy o
Ukljucite SoundBar
BknioueTe SoundBar cuctemata
Ukljucite SoundBar
Zapnéte zafizeni Soundbar
Taend for den SoundBar
Schakel de SoundBar in
Lulitage SoundBar sisse
Kytke danipalkki paalle
Allumez la barre de son
Schalten Sie die SoundBar ein
Avayte Tn Mnapa rixou

A hangoszlop bekapcsolasa
Accensione della SoundBar
Cayna6apab! Kocy

leslédziet SoundBar
.SoundBar* jjungimas
Bkayuete ro CayHabap
Ukljucite zvu¢nik SoundBar
Sla pa SoundBar

Wtacz soundbar

Ligue a Soundbar

Porniti SoundBar-ul

MepekntounTtech Ha 3ByKOBYIO NaHesb.

Yirbyuute cayHbap

Zapnutie SoundBaru

Vklop SoundBar

Encender la barra de sonido
Sla pa din SoundBar
SoundBar" agin

VBIiMKHITb 3ByKOBY MaHeAb
Hidupkan Bar Bunyi
Nyalakan SoundBar

# | v | <
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Manual subwoofer set up (no subwoofer connection / sound)

Konfigurim manual i subwoofer (subwoofer nuk lidhet / nuk ka z&)

Ig 3l s a5 1 s (2250 Csuasd/ua s suags Idue s)

Ruéno podesavanje subwoofera (nema veze sa subwooferom / zvuka)
PbyHa HacTpolika Ha cybydepa (HAma Bpb3Ka CbC/3BYK OT Cybydepa)

Ruéno podesavanje subwoofera (nema veze/zvuka subwoofera)

Ruénf nastaveni subwooferu (chybf pfipojeni / zvuk subwooferu)

Manuel subwoofer opsatning (ingen subwoofertilslutning/lyd)

Handmatige subwoofer-instelling (geen subwoofer-aansluiting/geluid)
Manuaalne bassikolari seadistamine (bassikolari Ghendus/heli puudub)
Manuaalinen bassokaiuttimen asennus (ei bassokaiuttimen liitantdd / dénta)
Configuration manuelle du caisson de graves (pas de son/connexion du
caisson de graves)

Manuelle Subwoofer-Einrichtung (keine Subwoofer-Verbindung/kein Sound)
Xelpokivntn pubpion uroyoudep (xwpig ouvdean urtoyoudep/rxo)
Mélynyomd kézi bedllitdsa (nincs mélynyomd kapcsolat / hang)
Impostazione manuale del subwoofer (nessun collegamento del subwoofer /
nessun suono)

Cabsydepai KoameH peTTey (cabBydep KOCbIAbIMBI/ABIBBIC OK)

Manualais zemfrekvencu skalruna uzstadisana (bez zemfrekvences skalruna
savienojuma/skanas)

Rankiné ZemadaZnio garsiakalbio saranka (néra Zemadaznio garsiakalbio rysio
/ garso)

PauHo nocTtasysarbe Ha CybBydep (Hema nosp3ysarse/3ByK 0A CybBYdepoT)
Ruéno podesavanje sabvufera (nema konekcije sa sabvuferom ili nema zvuka)
Konfigurering av manuell basshgyttaler (ingen tilkobling til / lyd fra
basshayttaleren)

Reczna konfiguracja subwoofera (brak potaczenia / dzwigku subwoofera)
Configuragdo manual do subwoofer (sem ligagdo ao subwoofer/som)
Configurare manuala subwoofer (nu exista conexiune subwoofer/sunet)
Pyuras HacTpolika cabsydepa (OTCyTCTBYeT coeauHeHe ¢ cabBydepom /
3BYK

Ruéno podesavanje sabvufera (nema konkcije sa sabvuferom ili nema zvuka)
Manudlne nastavenie subwoofera (bez pripojenia / zvuku subwoofera)
Rocna nastavitev nizkotonca (ni povezave nizkotonca/zvoka)

Configuracién manual del subwoofer (sin conexién/sonido del subwoofer)
Manuell subwoofer-instélining (ingen subwoofer-anslutning/ljud)

Manuel subwoofer kurulumu (subwoofer baglantisi / ses yok)
HanawTysaHHs cabsydepa BpyuHy (63 niakaioveHHs cabeydepa/asyKy)
Penyediaan subwufer manual (tiada sambungan/bunyi subwufer)

Penyiapan subwoofer manual (tidak ada sambungan subwoofer/suara)

5 sec

e

+ +

- ]

5 sec
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Wi-Fi set up
Konfigurimi i Wi-Fi

Je > Wi-Fi

Postavke Wi-Fi mreze

Hactporika Ha Wi-Fi
Postavke Wi-Fi-ja
Nastaveni Wi-Fi
Wi-Fi-opsatning

Wil-insteling N © | © S e = ° |
Wi-Fi seadistamine -
Wi-Fi-asennus. @ @
Configuration du Wi-Fi >8 sec
WLAN-Einrichtung

PUBuLon Wi-Fi © °l
AWi-Fi bedllitdsa M ®

Impostazioni Wi-Fi

Wi-Fi peTTey

Wi-Fi iestatidana

Wi-Fi sgranka
MocTasysarbe Wi-Fi
Podesavanje Wi-Fi mreze
WiFi-installningar
Konfiguracja Wi-Fi
Configuragao Wi-Fi
Configurare Wi-Fi
Hacrporika Wi-Fi
Podesavanje beZi¢ne mreze
Nastavenie Wi-Fi
Nastavitev Wi-Fi
Configuracién de Wi-Fi

Wii-installningar e * * ; » — * - *— * o *

Wi-Fi kurulumu e bl 5 |
HanawTtysarHs Wi-Fi t olini ) ?w pulse

Persediaan Wi-Fi
Pengaturan Wi-Fi

:((f(: Two sound )))
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Philips Sound 2
< e Settings

° Set Up Play-Fi Device

L Bt 4

Philips Sound &

Philips Sound &
<~ Choose Name

Bathroom

Custom Name

Philips Sound &
Update Available

Download & Update

11
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Choose name
Zgjidh emrin

IFS o

Izaberite naziv
M36epeTe nme
Odaberite ime
Vyberte nézev
Veelg navn

Kies naam

Vali nimi

Valitse nimi
Choisissez un nom
Name wahlen
EmAégTe dvopa
Néwvdlasztds

Scegli il nome
ATayabl TaHaay
lzvélieties nosaukumu
Pasirinkti pavadinima
M36epu nme
Odaberite naziv
Velg navn

Wybierz nazwe
Selecionar nome
Alegeti numele
BbibepuTe HasBaHe
Odaberite naziv
Vybrat' meno

Izberi ime
Seleccione un nombre
Vdlj namn

Tswm segin

Bubpatu Hassy

Pilih nama

Pilih nama

C = z =l @ ] [
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Update Available

Njé pérditésim né dispozicion
10 3ss sl
Azuriranje dostupno
HaanuHa e akTyaAvsauma
Dostupno azuriranje

K dispozici je aktualizace
Opdatering tilgengelig
Update beschikbaar
Varskendus saadaval
Péivitys saatavana

Mise & jour disponible
Update verfiigbar
Alabéoin evnpépwor
Frissités elérhetd
Aggiornamento disponibile
KaHapTy KOAKETIMAI
Pieejams atjauninajums
Yra atnaujinimas
AXyprparbe € AOCTanHo
Azuriranje je dostupno
Oppdatering tilgiengelig
Dostepna aktualizacja
Atualizagao disponivel
Actualizare disponibila
AocTynHo obHoBAerme
Azuriranje je dostupno
Dostupnd aktualizacia
Na voljo je posodobitev
Actualizacién disponible
Uppdatering tillganglig
Glincelleme Mevcut
AOCTynHe OHOBAGHHS
Kemas Kini Tersedia
Pembaruan Tersedia

el
[ BS |
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Download & Update
Shkarko dhe pérditéso
ENSEIRE S

Preuzmi i azuriraj
M3TerasHe 1 akTyaAvsmpaHe
Preuzmi i azuriraj

Stahnout a aktualizovat
Hent og opdater

Download en update

Laadi alla ja vérskenda
Lataus ja pdivitys
Télécharger et mettre a jour
Herunterladen und aktualisieren
Anyn kat evnpépwon
Letoltés és Frissités

Scarica e aggiorna

XyKTen any xoHe xaHapTy
Lejupielade un atjauninasana
Atsisiysti ir atnaujinti
[Mpesemn n axypupaj
Preuzmi i azuriraj

Last ned og oppdater
Pobierz i zaktualizuj
Transferir e atualizar
Descarcati si actualizati
3arpysuTb 1 06HOBNTHL
Preuzmite i azurirajte
Stiahnut' a aktualizovat'
Prenos in posodobitev
Descargar y actualizar

Ladda ned och uppdatera
Indir & Giincelle
3aBaHTAXKUTL 1 OHOBUTM
Muat Turun & Kemas Kini
Unduh & Perbarui

013

[¢

[FR]
| DE|
[ ME|

RO

=

Without the upgrade, not all product features can be available

Pa béré pérditésimin, jo té gjitha vecorité mund t& jené té& disponueshme.

Jispdley Ty 5 zocs e I a0 G

Bez azuriranja, ne mogu biti dostupne sve funkcije

Be3 HaarpaxAaHeTO He BCUUKM GYHKLMM Ha MPOAYKTa e BbAaT HaAUUHM

Bez aZuriranja ne mogu biti dostupne sve znacajke proizvoda

Bez aktualizace nebudou k dispozici viechny funkce vyrobku

Uden opgraderingen er det ikke alle produktfunktioner, der kan vzre tilgeengelige
Zonder de upgrade zijn mogelijk niet alle productfuncties beschikbaar

Virskenduseta ei ole toote k&ik funktsioonid saadaval

liman pdivitystd kaikki tuoteominaisuudet eivdt ole saatavina

Sans la mise a jour, les fonctions du produit peuvent ne pas étre toutes disponibles
Nur mit dem Update stehen alle Produktfunktionen zur Verfigung

Xwpig mv avaBadpion, dev Ba eival Slabéoipeg OAeG ol AetToupyieg Tou TpoidvTog
Frissités nélkil nem minden termékfunkcié érheté el

Senza 'aggiornamento, alcune funzioni del prodotto potrebbero non essere disponibili
HKaHapTycbi3, keibip eHIM MYMKIHAIKTEPI KOAKETIMAI BOAMAYbI MyMKiH

Bez jauninasanas ne visas izstradajuma funkcijas var bt pieejamas

Neatnaujinus, pasiekiamos ne visos gaminio funkcijos

Be3 HaarpaabaTa, He MOXe Ad BUAAT AOCTAMHW CUTE KapakTEPUCTUKM Ha MPOW3BOAOT
Bez aZuriranja nisu dostupne sve funkcije

Uten oppgraderingen vil noen av produktets funksjoner veere utilgiengelige

Bez aktualizacji nie wszystkie funkcje produktu beda dostepne

Sem a atualizagao, nem todas as funcionalidades do produto poderdo estar disponiveis
Unele caracteristici ale produsului pot si nu fie disponibile daca nu se realizeaza actualizarea
be3 obHoBAEHMA HEKOTOPbIE GYHKLIMI NPOAYKTA BYAYT HEAOCTYMHbI

Bez azuriranja nisu dostupne sve funkcije

Bez aktualizdcie nie st k dispozicii vietky funkcie produktu

Brez posodobitve vse funkcije naprave ne bodo na voljo

Sin la actualizacién, algunas funciones del producto pueden no estar disponibles

Alla produktsfunktioner finns ej tillgangliga utan uppdatering

Glincelleme yapmadan tiim 6zellikler mimkin olmaz.

AKWO He OHOBUTY, AesKi GYHKLIT BUPOBY MOXyTb BYTU HEAOCTYMHI.

Tanpa naik taraf, tidak semua ciri-ciri produk boleh diperoleh

Tanpa upgrade, tidak semua fitur produk akan tersedia
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HDMI
eARC
ARC

Select the correct audio source
Zgjidhni burimin e duhur té audios Q
C_lma”

Ggeall jlae o

Odaberite odgovarajuci izvor zvuka
W36epeTe NpaBUAHNA N3TOYHMK Ha 3BYK
Odaberite odgovarajuci izvor zvuka INPUT/ SOURCE
Vyberte spravny zdroj zvuku
Vaelg den rigtige lydkilde

Selecteer de juiste geluidsbron

Valige oige heliallikas
Valitse oikea aanilahde

Sélectionnez la source audio appropriée HDMI eARC/ARC

Wabhlen Sie die richtige Audioquelle

m
-

EmAé€te T owotn Ny fxou

A megfelel6 hangforras kivalasztasa
Selezione della sorgente audio corretta
Aypbic ayAno KesiH TaHAay

<« ||
Atlasiet pareizo audio avotu
Pasirinkite teisinga garso saltinj s | v | €
WN3BepeTe ro TOYHMOT ayAUO U3BOP |

+ +

Odaberite ispravan izvor zvuka

Velg riktig lydkilde

Wybierz prawidtowe zrodto dzwieku
Selecione a fonte de audio correta
Selectati sursa audio corecta

BbiGepuTe Hy)HbIii 3y ANONCTOUHUK,
W3abepunte oarosapajyhu n3sop 3syka
Vyber spravneho audio zdroja

Izberite pravi vir zvoka

Seleccionar la fuente de audio correcta

Valj den korrekta ljudkallan
Dogru ses kaynagini secin.

R

BubepiTh BiaNOBiAHE AXKEPeAO 3ByKy
Pilih sumber audio yang betul

[EN]
B9
AR
[BS]
[ BG]
[HR]
DA
[Fl |
[FR]
| DE]
[EL]
[HU
[ KK]
[ MK]
[ ME]
[NO|
[PL |
RO |
[RU |
[SR |
E3
[ES |
sV ]
3
Vs
(1D |

Pilih sumber audio yang benar I

HDMI eARC/ARC




HDMI 1
= D ) ‘
HDMI OUT HDMI OUT

SoundBar SoundBar

HDMI 1 HDMI 2

OPTICAL AUX

OPTICAL
PR — P I —
""" momo T
It T EA

SoundBar SoundBar

OPTICAL IN AUXIN
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=

£

[EN]
SQ|
[AR]
[BS]
BG|
[HR)
[DA]
[Fl |
[FR]
 DE|
[HU]
[KK]
| MK]
[ME]
[NO|
[PL |
[RO|
[RU |
[SR |
K|
=
B2
3
M|
[ID |

Play other devices

Luani pajisje té tjera

s AY 8 ey Jpds
Reprodukujte druge uredaje
BkntoueTe fpyru ycTpoiictea
Pokrenite reprodukciju na drugom uredaju
Prehraveijte zafizeni

Afspil andre enheder

Speel muziek af op andere apparaten
Esitage teitest seadmetest

Toista muita laitteita

Lecture d’autres appareils
Andere Gerate wiedergeben
Avanapaywyr] GAAwV GUCKEVWOV
Lejatszas egyéb eszkdzokrol
Riproduzione da altri dispositivi
Backa KypbIAFbIApABI OMHATY
Atskanojiet citas ierices

Atkurkite garsa i5 kity jrenginiy
Penpoayuupajte Ha Apyri ypean
Reprodukcija drugih uredaja

Spill av fra andre enheter
Odtwarzaj z innych urzadzen
Reproduzir outros dispositivos
Redati alte dispozitive
Bocnpou3soauTe 3anucu € APYruX yCTPOICTS.
PenpopykyjTe Apyre ypehaje
Prehravanie cez iné zariadenia
Predvajanje na drugih napravah
Reproducir otros dispositivos
Spela andra enheter

Diger cihazlan oynatin
BiaTBOpIOiTE Meaja 3 iHWMX NPUCTPOIB
Mainkan peranti yang lain

Putar perangkat lainnya

| A | ax
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Bluetooth
Frequency band / Output power
2402-2480 MHz / < 5 dBm

Play audio through Bluetooth

Luani audio népérmijet Bluetooth
gl I e O saall Jards
Reprodukujte zvuk putem Bluetootha
Bb3npoussexgaHe Ha 3ByK upes Bluetooth
Reproducirajte putem Bluetootha
Prehravani prostrednictvim Bluetooth 3
Afspil lyd via Bluetooth

Speel muziek af via Bluetooth

Esitage heli labi Bluetoothi El v < I

Toista aanta Bluetoothin valityksella

+ +
Lecture de l'audio via Bluetooth |
Audiowiedergabe uber Bluetooth

Y fxou péow Bl 1
Hang lejatszasa Bluetooth-on keresztul

Il Riproduzione di audio tramite Bluetooth
Bluetooth apKblAbl ayAMOHbI OMHATY
Atskanojiet audio caur Bluetooth

B Atkurkite garsa naudodamiesi , Bluetooth* Bluetooth ax (= )
Penp. pajTe ayano npeky Bl h Devices
Reprodukcija zvuka putem Bluetooth-a Philips TAB8405 >
Spill av lyd giennom Bluetooth '
Odtwarzaj dzwiek przez Bluetooth
Reproduzir dudio via Bluetooth &/

Redati audio prin Bluetooth
Bocnpoussogute ayanosanucu yepes Bluetooth.
Penpopykyjte 38yk nytem bnytyTta

Prehravanie zvuku cez Bluetooth
Predvajanje preko Bluetooth

Reproducir audio mediante Bluetooth

Spela ljud genom Bluetooth
Bluetooth araciligiyla ses calin. \ \))) _______ ((( ( I

BiaTsopioiiTe ayaio 4yepes Bluetooth

Mainkan audio melalui Bluetooth ®
—
Putar audio melalui Bluetooth

(< 3281

[EN]
SQ
[AR]
[BS]
[ BG|
[HR]
DA
[Fl |
[FR]
| DE|
[EL]
[HU|
[KK]
LT
| K]
[ ME]
[NO|
[RO|
[RU |
[SR |
E3
[SL |
=
SV ]
3
=
(1D |

—_
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B B

[7)
[l

For more information about using this product,
visit www.philips.com/support

3a noseye MHOPMALIA OTHOCHO M3MONI3BaHETO Ha
TO31 NpofyKT, nocetete www.philips.com/support

B B

Pér mé shumé informacion rreth pérdorimit té
kétij produkti, vizitoni www.philips.com/support

Za vise informacija o koristenju ovog proizvoda
posjetite www.philips.com/support

(9]

EEE B

Bk il ¢ il 13 aladil J s lasbeall (e 3 5a
www.philips.com/support

Dalsi informace o tomto vyrobku najdete na
webu visit www.philips.com/support

Za vise informacija o koristenju ovog proizvoda
idite na www.philips.com/support

For mere information om brugen af dette
produkt, ga til www.philips.com/support

BS]
DA
Kijk op www. phlllpSACDm/VSuppOrt voor Lisateavet selle toote kohta leiate Lisatietoja taman t_u_otteen kaytosta, vieraile I5:1 Pour plus d'informations sur l'utilisation de ce
informatie over het gebruik van dit product. www.philips.com/support sivustolla www.philips.com/support produit, visitez www.philips.com/support
[BJF  Weitere Informationen zur Verwendung dieses [0 MePIOOOTEPEC TANPOYOPIEC OXETIKG HE TN XPrion A termék hasznalataval kapcsolatos tovabbi Per ulteriori informazioni sull'utilizzo di questo
Produk':slﬁnden S/le untert QUTOU TOU TPOIBVTOG, EMOKe@BEiTE T SlevBuvon ""fo'";f_'l_(:)k:g)ﬁtggispsgg sl r: . prodotto, visitare il sito www.philips.com/support
www.philips.com/suppor! ili www.philips. Ul i
p. .p N PP www.philips.com/support [T 3a noseke uHpoOpMaLKK 32 KOPHCTERETO Ha OBO]
I3 Ocbl eHiMAI MaiiaanaHy TypaAbl KOCbIMILA aKMapaT aAy Lai iegitu papildinformaciiu par & produkta Daugiau informacijos apie Sio produkto nocetete philip: t
ywin www.philips.com/support 6eTiHe KipiHi3 lietoéinu s;:aekléjiet viet]ni P P naudojima rasite apsilanke puslapyje i . s L
Zavige inf i3 0 oriscen vod h'll' / e www.philips.com/support Para obter mais !nformagoes §pbre a utilizacao
M3 za vise informacija o koriscenju proizvoda, www.philips.com/suppor o ) - deste produto, visite www.philips.com/support.
posjetite www.philips.com/support ) . Aby uzyskac wiecej informacji o obstudze tego . e ..
. . B . Du finner mer informasjon om dette produktet urzadzenia, odwied? strone @ Viac informacii o pouzivani produktu najdete na
i1 Pentru mai multe informatii despre utilizarea pa www.philips.com/support ’ stranke www.philips.com/support

acestui produs, accesati
www.philips.com/support

Za vec informacij o tem izdelku, obiscite
www.philips.com/support

Untuk maklumat lebih lanjut tentang cara
menggunakan produk ini, layari
www.philips.com/support

[lns nonyyeHNA AONONHUTENBHO NHGOPMALMN O AaHHOM

nzgenum nocetute Be6-cant www.philips.com/support.

Para obtener mas informacion sobre el uso de
este producto, visite www.philips.com/support

Untuk informasi lebih lanjut tentang produk ini,
kunjungi www.philips.com/support

www.philips.com/support
3a Buwwe nHpopmauumja o kopuiuhietby oBor nponssoaa
naute Ha www.philips.com/support

For mer information om hur du anvander denna
produkt sa besék www.philips.com/support

E B
o

Bu trunun kullamm hakkinda daha fazla bilgi icin
www.philips.com/support adresini ziyaret edin.

AokraaHiwy iHpopmauiio Npo ueit BUpI6 wykaiTe Ha
www.philips.com/support

www.philips.com/support
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PHILIPS

Specifications are subject to change without notice. Please visit
www.Philips.com/support for the latest updates and documents.

Philips and the Philips Shield Emblem are registered trademarks of Koninklijke
Philips N.V. and are used under license.

This product has been manufactured by and is sold under the responsibility of
MMD Hong Kong Holding Limited or one of its affiliates, and MMD Hong Kong
Holding Limited is the warrantor in relation to this product.

Be responsible
Respect copyrights
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tEh n O tE l(a https://tehnoteka.rs

Ovaj dokument je originalno proizveden i objavljen od strane proizvodaca,
brenda Philips, i preuzet je sa njihove zvanicne stranice. S obzirom na ovu
cinjenicu, Tehnoteka istice da ne preuzima odgovornost za tacnost,
celovitost ili pouzdanost informacija, podataka, misljenja, saveta ili izjava
sadrzanih u ovom dokumentu.

Napominjemo da Tehnoteka nema ovlaséenje da izvrsi bilo kakve izmene ili
dopune na ovom dokumentu, stoga nismo odgovorni za eventualne greske,
propuste ili netacnosti koje se mogu nadi unutar njega. Tehnoteka ne
odgovara za Stetu nanesenu korisnicima pri upotrebi netacnih podataka.
Ukoliko imate dodatna pitanja o proizvodu, ljubazno vas molimo da
kontaktirate direktno proizvodaca kako biste dobili sve detaljne
informacije.

Za najnovije informacije o ceni, dostupnim akcijama i tehnickim
karakteristikama proizvoda koji se pominje u ovom dokumentu, molimo
posetite nasu stranicu klikom na slededi link:
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